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法律に関する注記

ここに記載した内容は、予告なしに変更す
ることがあります。

HP 製品およびサービスの保証は、該当する
製品およびサービスに付属する明示された
保証書の記載内容に限られるものとしま
す。本書中のいかなる記載も、付加的な保
証を構成するものとして解釈されないもの
とします。

弊社は、本書に含まれる技術上または編集
上の誤りおよび欠落について、一切の責任
を負いません。



目次

1  マニュアル ...............................................................................................................................................................................................  1

2  インクカートリッジについて ...........................................................................................................................................................  2

3  HP カスタマー・ケア ...........................................................................................................................................................................  3

HP カスタマー・ケア センター ........................................................................................................................................  3

4  HP ソフトウェア使用許諾条件 .........................................................................................................................................................  4

5  プリンタ接続エンド ユーザ契約 ...................................................................................................................................................... 7

6  シマンテック ソフトウェア使用許諾契約 .................................................................................................................................... 9

7  オープン ソース ..................................................................................................................................................................................  15

オープン ソースについて ................................................................................................................................................  15

オープン ソースの書面による申し出 .......................................................................................................................... 15

8  環境に関する情報 ...............................................................................................................................................................................  16

製品の環境保護プログラム ............................................................................................................................................. 16

エコに関するヒント ..........................................................................................................................................................  16

マテリアル安全性データシート .................................................................................................................................... 16

化学物質 ................................................................................................................................................................................. 16

プラスチック ........................................................................................................................................................................ 16

リサイクル プログラム ..................................................................................................................................................... 16

電子機器のリサイクル ...................................................................................................................................................... 17

バッテリ廃棄 (カリフォルニア州) ................................................................................................................................  17

リチウム電池 ........................................................................................................................................................................ 17

バッテリ (台湾) ....................................................................................................................................................................  17

バッテリに関する指示 (EU) .............................................................................................................................................  17

バッテリ廃棄 (オランダ) ..................................................................................................................................................  17

ユーザによる不用装置の廃棄 (EU) ................................................................................................................................  18

Изхвърляне на отпадъчни уреди от потребители на домакинства в Европейския съюз ................................... 18

JAWW iii



Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim kućanstvima u Europskoj uniji ...............................  18

Scoaterea din uz a echipamentelor uzate de către utilizatorii persoane fizice din Uniunea Europeană .................. 18

Eramajapidamistes kasutuselt kõrvaldatavate seadmete käitlemine Euroopa Liidus ...............................................  19

Lietotāju atbrīvošanās no nederīgām ierīcēm Eiropas Savienības privātajās mājsaimniecībās ...............................  19

Hävitettävien laitteiden käsittely kotitalouksissa Euroopan unionin alueella ..............................................................  19

Kassering av förbrukningsmaterial, för hem- och privatanvändare i EU ...................................................................... 19

トルコ .....................................................................................................................................................................................  19

WEEE ステートメント (ブラジル) ..................................................................................................................................  20

Restriction of Hazardous Substances（インド向け） .................................................................................................. 20

RoHS（中国） ....................................................................................................................................................................... 21

9  規格適合情報 ........................................................................................................................................................................................  22

規制適合モデル番号 ..........................................................................................................................................................  22

音圧レベル ............................................................................................................................................................................  22

ヨーロッパ向け ...................................................................................................................................................................  22

米国 .......................................................................................................................................................................................... 22

カナダ .....................................................................................................................................................................................  23

デンマーク ............................................................................................................................................................................  23

日本 .......................................................................................................................................................................................... 23

韓国 .......................................................................................................................................................................................... 23

台湾 .......................................................................................................................................................................................... 23

中国 EMC ................................................................................................................................................................................. 23

iv JAWW



1 マニュアル

以下のマニュアルがプリンタに付属しています。また http://www.hp.com/go/StitchS1000126in/manuals
からダウンロードすることも可能です。

● サイト準備ガイド

● インストール ガイド

● 基本情報

● ユーザー ガイド

● 法律情報 (本ドキュメント)

● 限定保証
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2 インクカートリッジについて

ダイナミック セキュリティ対応プリンター。 HP 純正のチップを使うカートリッジによる使用のみを
意図されています。 HP 純正以外のチップでは動作しないことがあります。また、現在動作している
カートリッジでも将来的に動作しなくなる可能性があります。 詳細情報：http://www.hp.com/go/
learnaboutsupplies。

このプリンタは、再利用可能なインク システムを使用するようには設計されていません。印刷を再開
するには、インク連続供給システムをすべて取り外し、HP 純正カートリッジ (または互換性があるイ
ンク カートリッジ) を取り付けます。

このプリンタは、インク カートリッジが空になるまで使用するように設計されています。空になる前
にカートリッジを補充すると、プリンタが故障する可能性があります。このような場合は、新しいカ
ートリッジ (HP 純正または互換性があるカートリッジ) を取り付け、印刷を続行します。
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3 HP カスタマー・ケア

HP カスタマー・ケアは、その優れたサポート内容が評価され、受賞経験もあります。お使いのプリン
タから常に最高の結果を得られるようなサポートをご提供します。弊社は、サポートに関する幅広く
信頼性の高い専門知識を有し、常に新しい技術を効果的に使用することで、細かなサポートをご提供
します。サービスには、セットアップおよびインストールのサポート、トラブル解決のための情報提
供、アップグレード保証、修理および交換サービス、電話と Web によるサポート、ソフトウェアのア
ップデート、自己保守サービスなどがあります。HP カスタマー・ケアについての詳細は、弊社 Web
サイトをご覧ください。

http://www.hp.com/go/graphic-arts/

またはお電話ください (3 ページの HP カスタマー・ケア センターを参照)。保証を登録するには、
以下をご覧ください。

http://register.hp.com/

HP カスタマー・ケア センター
ヘルプはお電話でご利用いただけます。お住まいの国/地域の電話番号については、 
http://www.hp.com/go/StitchS1000126in/support を参照してください。

お問い合わせになる前に準備しておくこと

● 本書で紹介されているトラブルの解決手段を再度確認してください。

● 関連する場合は RIP のマニュアルを参照してください。

● 次の情報をご用意ください。

– お使いのプリンタの情報 (電子コンパートメントのドアのラベルに記載されている、製品番
号とシリアル番号)

– Internal Print Server ウィンドウにエラー コードが表示される場合は書き留めます。ユーザー
ズ ガイドでプリンタ メッセージについて参照してください。

– プリンタのサービス ID

– 現在使用中の RIP およびそのバージョン番号

– 現在使用中のソフトウェア アプリケーションとそのバージョン番号

– インク サプライのコンポーネント (プリントヘッド、インクカートリッジ) と直接関連する
問題が発生した場合は、製品パーツ番号と保証期限日を確認してください。

– Internal Print Server で [ヘルプ] - [バージョン情報] を選択すると表示される情報
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4 HP ソフトウェア使用許諾条件

このソフトウェア製品を使用する前によくお読みください。このエンド ユーザ ライセンス契約 (以下
「EULA」と言います) は、(a) お客様 (個人またはお客様が代表する団体) と (b) HP Development Company 

(以下「HP」と言います) の間の契約であり、本ソフトウェア製品 (以下「本ソフトウェア」と言いま
す) のお客様による使用を規定するものです。この EULA は、お客様と、弊社または本ソフトウェアの
供給元の間に別個のライセンス契約 (オンライン ドキュメント上のライセンス契約を含む) がある場
合は適用されません。「本ソフトウェア」という語いには、(i) 関連するメディア、(ii) ユーザーズ ガイ
ドと他の印刷物、および (iii) 「オンライン」または電子ドキュメント (総称として「ユーザ ドキュメン
ト」) が含まれる場合があります。

本ソフトウェアにおける権利は、本 EULA のすべての契約条件にお客様が同意した状況下でのみ提供
されます。本ソフトウェアをインストール、コピー、ダウンロード、または他の方法で使用した場
合、お客様は本 EULA に拘束されることに同意したことになります。お客様がこの EULA を承諾しない
場合は、本ソフトウェアをインストール、ダウンロード、または他の方法で使用しないでください。
お客様がソフトウェアをご購入後、本 EULA に同意しない場合は、ソフトウェアを購入店に 14 日以内
にご返却いただければ代金が返還されます。本ソフトウェアを別の HP 製品にインストールした場合
または別の HP 製品で利用可能にした場合は、未使用の製品全体を返却できるものとします。

1. サードパーティ製のソフトウェア：本ソフトウェアには、HP 独自のソフトウェア (以下「HP ソ
フトウェア」と言います) に加えて、サードパーティのライセンス下に置かれるソフトウェアが
含まれることがあります (「サードパーティ製のソフトウェア」および「サードパーティ ライセン
ス」)。すべてのサードパーティ製のソフトウェアは、対応するサードパーティ ライセンスの契約
条件に従ってお客様にライセンスが付与されます。通常、サードパーティ ライセンスは
license.txt またはその他のファイルに含まれます。サードパーティ ライセンスが見つからない場
合は HP サポートにご連絡ください。サードパーティ ライセンスに、ソース コードの使用を許可
するライセンス (GNU 一般公的使用許諾契約など) が含まれており、対応するソース コードが本ソ
フトウェアに含まれていない場合、HP Web サイトの製品サポート ページで、それらのソース コ
ードの入手方法を確認してください。

2. ライセンスの権利：お客様は、本 EULA のすべての契約条件に従う限り、次の権利を有します。

a. 使用：HP は、お客様に HP ソフトウェアの複製物ひとつを利用する権利を許諾します。「使
用」とは、HP ソフトウェアをインストール、コピー、保存、ロード、実行、表示、または
その他の方法で使用する行為をいいます。お客様は、HP ソフトウェアの翻案、ならびに HP
ソフトウェアの使用許諾する機能または使用をコントロールする機能を損なうような行為
はできません。本ソフトウェアが、イメージングまたはプリンティング製品と共に使用する
目的で HP により提供されている場合 (たとえば、本ソフトウェアがプリンタ ドライバ、フ
ァームウェア、またはアドオンである場合など)、そのような製品 (以下「HP 製品」と言い
ます) と共にのみ HP ソフトウェアを使用できます。使用に関する追加の制限がユーザ ドキ
ュメントに記載されていることがあります。HP ソフトウェアのコンポーネント部品を分割
して使用することはできません。お客様には、HP ソフトウェアを流通させる権利はありま
せん。

b. コピー：コピーする権利とは、各コピーに元の HP ソフトウェアの著作権表示がすべて含ま
れており、バックアップ目的でのみ使用されるという条件で、HP ソフトウェアの保存用ま
たはバックアップ コピーを作成できることを意味します。
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3. アップグレード：HP により提供される HP ソフトウェアをアップグレード、アップデート、また
は追加物 (総称して「アップグレード」) として使用するには、HP によりアップグレード対象とし
て識別される元の HP ソフトウェアを既に使用許諾されている必要があります。アップグレード
が元の HP ソフトウェアにとって代わるという点で、その HP ソフトウェアを使用することはで
きなくなります。本 EULA は各アップグレードに適用されます。ただし、HP がアップグレードと
共に他の条項を規定した場合は除きます。本 EULA とそれらの他の条項の間に矛盾がある場合
は、他の条項が優先されます。

4. 譲渡

a. 第三者への譲渡：HP ソフトウェアの最初のエンド ユーザは、HP ソフトウェアを別のエンド 
ユーザに 1 回限り譲渡できます。どの譲渡にも、すべてのコンポーネント部品、メディア、
ユーザ ドキュメント、本 EULA、および該当する場合は Certificate of Authenticity (COA) を含め
るものとします。譲渡は、委託するなどして間接的に譲渡することはできません。譲渡に先
立って、譲渡されるソフトウェアを受け取るエンド ユーザは本 EULA に同意するものとしま
す。HP ソフトウェアを譲渡した時点で、お客様に対する使用許諾は自動的に終了します。

b. 制限：お客様は、HP ソフトウェアをレンタル、リース、または貸し出すことや、HP ソフト
ウェアを営利目的で共同使用したり、事業所で使用することはできません。本 EULA に明示
されている場合を除き、HP ソフトウェアを二次ライセンス、割り当て、またはその他の方
法で譲渡することはできません。

5. 所有権：本ソフトウェアおよびユーザ ドキュメントのすべての知的所有権は、HP またはその供
給元によって所有されており、適用される著作権法、営業秘密法、特許法、および商標法を含
む、法律によって保護されています。お客様は、本ソフトウェアからいかなる製品識別表示、著
作権表示、または所有者制限も取り除くことができません。

6. リバース エンジニアリングの制限：HP ソフトウェアをリバース エンジニアリング、逆コンパイ
ル、または逆アセンブルすることはできません。ただし、そのような行為が適用法により許可さ
れている範囲を除きます。

7. データ使用に対する同意：HP およびその関連会社は、(i) お客様による本ソフトウェアまたは HP
製品の使用 (ii) 本ソフトウェアまたは HP 製品に関連するサポート サービスの提供に関連して、お
客様が提供する技術情報を収集して使用することがあります。これらの情報はすべて HP プライ
バシー ポリシーに従います。HP は、お客様個人を特定するような形でそのような情報を使用す
ることはありません。ただし、お客様による使用を向上するため、またはサポート サービスを提
供するために必要な範囲を除きます。

8. 責任の制限：お客様がいかなる損害を被った場合でも、本 EULA 下での HP およびその供給元の全
責任と、本 EULA 下でのお客様の排他的な救済は、お客様が本製品に対して実際に支払った金額
または 5.00 米ドルのいずれか大きい方に制限されるものとします。適用法によって許可される
最大限の範囲において、いかなる場合でも HP またはその供給元は、本ソフトウェアの使用また
は使用不能に何らかの関係がある、あらゆる特別、付随的、間接的、または結果的損害 (利益損
失、データ損失、事業中断、身体障害、またはプライバシー侵害による損害を含む) に対して責
任を負わないものとします。これは、HP またはいずれかの供給元がそのような損害の可能性に
ついて忠告した場合や、上記の救済措置がその本質的な目的を達成できない場合にも当てはまり
ます。一部の州または他の地域の法律では、付随的または派生的損害の除外または制限が許可さ
れないため、上記の制限または除外がお客様に適用されない場合があります。

9. 米国政府のお客様：お客様が米国政府機関である場合、FAR 12.211 および FAR 12.212 に従って、
商用コンピュータ ソフトウェア、コンピュータ ソフトウェア文書、および商用品目用技術デー
タは、適用される HP 商用使用許諾契約下で使用許諾されます。

10. 輸出法への準拠：お客様は、(i) 本ソフトウェアの輸出または輸入に適用される、または (ii) 本ソ
フトウェアの使用を制限する、すべての法律、規則、および規制に準拠するものとします。これ
には、核兵器、化学兵器、または生物兵器の拡散の制限が含まれます。

11. 権利の留保：HP およびその供給元は、本 EULA においてお客様に明示的に付与されていないすべ
ての権利を留保します。
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5 プリンタ接続エンド ユーザ契約

お客様は、予防保守と予防監視の目的で HP のリモート アプリケーション (監視、診断、リモート コ
ントロールが含まれますが、これに限定されません) への接続を提供する必要があります。ソフトウ
ェア アップデート、統計データの収集、センサー アクティビティ、インプレッションのレート/日付、
および本装置や周辺機器のソフトウェア パフォーマンスを目的とした監視、データ収集、診断または
リモート制御などを含む) への接続を提供するものとします。かかる接続は、常時高速ブロードバン
ド インターネット接続を使用して、お客様が提供するものとします。

お客様は、本条項の定義に従い、本装置で動作する接続を常に維持し、HP のリモート アプリケーシ
ョンとのオンライン接続を機能させることに同意するものとします。HP はこの接続を、(i) 本装置のリ
モート診断やサポート (LogMeIn Rescue*経由)、(ii) 匿名統計データ ソースとしての本装置のインプレッ
ション カウンタからのデータ収集、(iii) HP Proactive Support**の使用のみを目的として利用します。

お客様は HP に対し、かかるすべてのアプリケーションによって収集されたデータを明示的に提供す
るものとします。お客様の次の行為はいずれも、お客様による重大な規定違反と見なします。(i) HP リ
モート診断システム (LogMeIn Rescue) の無視(ii) HP リモート診断システムの不正使用(iii) HP ハードウェ
アのインプレッション カウンタの改ざん

お客様は、そのユニットに展開しているアンチウィルス ソフトウェアを常時有効にし、最新の状態に
保つものとします。

HP は、本条項に関連する個人データの収集、保存、転送、共有、その他の処理にあたり、適用される
データ保護法を遵守することに同意します。明示的に別途合意した場合を除き、お客様が HP に開示
する個人データは、お客様と HP の関係管理および HP の製品、サービス、プログラムに関する情報の
お客様への提供を目的として、HP が最新の HP プライバシー ポリシーに基づいて使用できるものとし
ます。HP は、かかる個人データを HP の関連組織および HP に代わってサービスを提供するビジネス 
パートナーと共有できるものとします。これらの組織は、その本拠地をヨーロッパをはじめとする世
界各地とし、適用される機密保持義務を負います。

* HP リモート サポート アプリケーション: LogMeIn Rescue

お客様は、サードパーティの企業が、LogMeIn Rescue アプリケーションを使用して HP に代わってサー
ビスおよびサポートを提供でき、お客様が所有するプリンタにインストールされている LogMeIn 
Rescue を通じて取得された所定のデータを HP に提供できることを理解し、これを了承するものとし
ます。特定のデータ機密性に関する責任の放棄は、LogMeIn Rescue のセッションごとに表示されます。

** HP Proactive Support

HP Proactive Support は、HP プリンタを管理し、最新の状態を維持するとともに、常に最適な状態で実
行するための簡単で便利な方法です。HP Proactive Support サービスにより、ご使用のシステムにイン
ストールされている HP のハードウェアやソフトウェアに必要な最新のアップデートを検出でき、イ
ンストールするアップデートも選択できるようになります。シンプルなアラートとサポート情報を
通じて、プリンタについての注意事項と対処方法をお知らせします。

新規のアップデートは、完成次第提供されます。HP Proactive Support サービスは、お客様が指定した
間隔で新しいアップデートをチェックします。
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HP は、HP Proactive Support を利用されるお客様のプライバシー保護に尽力します。HP Proactive 
Support プログラムがお客様のコンピュータから収集したデータは、ソフトウェアのアップデートの必
要性の有無や HP が把握済みの問題に起因するお客様のシステムでの障害の有無に関する判定のみに
使用されます。収集した情報を、お客様個人やそのコンピュータ、または接続されているプリンタの
追跡に使用することはありません。

氏名、住所、電子メール アドレスなどの個人識別データを事前の同意なしに収集することはありませ
ん。取得データはすべて匿名で収集され、市場調査用に集計します。HP はこのデータを製品やサービ
スの改善に活用します。このデータは、最後のデータが HP に送信された日から最長で 5 年間保存さ
れ、国外の HP システムへの転送も認められるものとします。送信元コンピュータの IP アドレスは送
信のためにのみ使用され、お客様の特定を目的とする使用は認められません。

HP Proactive Support で収集される情報には以下が含まれます。

● オペレーティング システム

● 国

● 言語

● HP Easy Printer Care で構成されているサポート対象の HP プリンタのリスト

HP Proactive Support プログラムの改善のため、HP は診断アップデートのダウンロード試行件数、正常
にインストールされたアップデート件数、インストールが失敗したアップデート件数も追跡していま
す。このデータは匿名で追跡します。HP Proactive Support が収集したメトリクス データには一意の識
別子を付けることができます。これは、使用数の識別のみを目的とし、お客様個人の識別を目的とす
るものではありません。

HP Proactive Support はデフォルトでは無効となっています。これを使用するには、この機能を明示的
にアクティベートする必要があります。お客様がこのソフトウェアの使用を選択しない場合、HP はメ
トリクスの追跡に対するお客様の許可を求める場合があります。

プライバシー ポリシーに関する詳細は、を参照してください。http://welcome.hp.com/country/us/en/
privacy.html
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6 シマンテック ソフトウェア使用許諾契約

シマンテック コーポレーションおよび/またはその関連会社 (以下「シマンテック」と言います) は、
この使用許諾契約 (以下「本使用許諾契約」と言います) のすべての条項に同意されることを条件とし
て、本ライセンス対象ソフトウェアをご利用になる個人または法人であるお客様 (以下「お客様」と
言います) に対しまして本ライセンス対象ソフトウェアの使用を許諾いたします。本ライセンス対象
ソフトウェアをご使用になる前にこの使用許諾契約書の条項および条件をよくお読みくださいこの
使用許諾契約は、お客様とシマンテックとの間の法的強制力を持つ契約です。本ライセンス対象ソフ
トウェアのパッケージを開封すること、本ライセンス対象ソフトウェアの封をはがすこと、「同意」
または「はい」と表示されたボタンをクリックするかその他の方法で電子的に同意を表明すること、
本ライセンス対象ソフトウェアをロードするか、本ライセンス対象ソフトウェアを使用することによ
り、お客様は本使用許諾契約の条項および条件に同意したものと見なされます。もし、お客様がこれ
らの条項および条件に同意されないときは、「同意しません」または「いいえ」もしくは不同意を意
味する表示をクリックし、本ライセンス対象ソフトウェアを使用しないで下さい。本契約において定
義されていない限り、大文字で始まる用語は、本使用許諾契約の「定義」の条項で定められている意
味を持つものとします。また、このように大文字で始まる用語は、文脈上の必要に応じて単数形また
は複数形で使用されます。

1. 定義：

「コンテンツ アップデート」は、特定のシマンテック製品で使用され、随時更新されるコンテン
ツを意味します。かかるコンテンツには、スパイウェア対策製品向けの最新のスパイウェア対策
定義、スパム対策製品向けの最新のスパム対策規則、ウイルス対策製品およびクライムウェア製
品向けの最新のウイルス定義、コンテンツ フィルタ製品およびフィッシング対策製品向けの最新
の URL リスト、ファイアウォール製品向けの最新のファイアウォール規則、侵入検知製品向けの
最新の侵入検知データ、Web サイト認証製品向けの最新の認証済み Web ページ リスト、ポリシ
ー コンプライアンス製品向けの最新のポリシー コンプライアンス規則、および脆弱性評価製品
向けの最新の脆弱性シグネチャが含まれますが、これに限定されないものとします。

「資料」は、ライセンス対象ソフトウェアと共にシマンテックが提供するユーザ向けドキュメン
トを意味します。

「ライセンス文書」は、ライセンス対象ソフトウェアに対するライセンスの権利を詳細に定義す
る、シマンテック使用許諾契約証明書またはシマンテックにより発行される同様のライセンス文
書、あるいは本使用許諾契約に添付、先行、または付随するお客様とシマンテックの間の書面に
よる契約書文書のうち 1 つまたは複数を意味します。

「ライセンス対象ソフトウェア」は、本使用許諾契約に付随する、オブジェクト コード形式のシ
マンテック ソフトウェア製品を意味し、これには、かかるソフトウェアに含まれる資料もしくは
かかるソフトウェアと共に使用するために提供される資料、または本使用許諾契約に付随する資
料が含まれます。

「サポート証書」は、ライセンス対象ソフトウェア向けの適用可能なシマンテックのメンテナン
ス/サポートをお客様が購入したことを証明する、シマンテックから送付された証明書を意味し
ます。

「アップグレード」は、一般向けにリリースされていて、その時点でのシマンテックのアップグ
レード ポリシーに基づきシマンテックの価格表に記載されている旧バージョンのライセンス対
象ソフトウェアに取って代わる、任意のバージョンのライセンス対象ソフトウェアを意味しま
す。
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「使用レベル」は、ライセンス対象ソフトウェアの注文時点で有効なライセンスの使用度または
使用モデルを意味し (これには、オペレーティング システム、ハードウェア システム、また該当
する場合にはアプリケーションまたはコンピュータのティア制限が含まれます)、これにより、
シマンテックは、本使用許諾契約および適用されるライセンス文書に記載されているように、ラ
イセンス対象ソフトウェアを使用する権利を量的に評価し、価格を設定し、使用を許諾します。

2. ライセンスの許諾：本使用許諾契約の条項をお客様が遵守することを条件として、シマンテック
はお客様に次の権利を付与します。(i) お客様が、本使用許諾契約および適用されるライセンス文
書に記載されている数量や使用レベルで社内業務を遂行することのみを目的として、ライセンス
対象ソフトウェアを使用するための、非独占的かつ譲渡不可能 (第 16.1 条に記載されている場合
を除きます) なライセンス。(ii) ディザスタ リカバリのため (すなわち、ライセンス対象ソフトウ
ェアのプライマリ インストールを利用できない場合) に使用またはインストールできるよう保管
することを目的として、ライセンス対象ソフトウェアをインストールしないでコピーを 1 回だけ
行う権利

2.1. 期間：本使用許諾契約で付与されるライセンス対象ソフトウェアのライセンス期間は、第 17
条に記述がない限り、または、適用されるライセンス文書に記載されている期間限定型または更
新サービス型ライセンスに基づく場合など、ライセンス対象ソフトウェアを非永久的に取得した
場合を除いて、永久的 (第 14 条に準拠) であるものとします。ライセンス対象ソフトウェアを非
永久的に取得した場合、お客様がそのライセンス対象ソフトウェアを使用する権利は、適用され
るライセンス文書に示された終了日に消滅し、お客様はその終了日をもってライセンス対象ソフ
トウェアの使用を停止するものとします。

3. 使用許諾の制限：シマンテックの書面による事前の同意なく、(i) 本使用許諾契約に明示的に記述
されている場合以外での、ライセンス対象ソフトウェアの使用、コピー、改変、レンタル、リー
ス、サブリース、サブライセンス、譲渡、(ii) ライセンス対象ソフトウェアに基づく二次著作物の
作成、(iii) ライセンス対象ソフトウェアのリバース エンジニアリング、逆アセンブル、逆コンパ
イル (適用法で許可されている範囲で、適用法に厳密に従うことを条件に、相互運用性の実現の
みを目的としてライセンス対象ソフトウェアを逆コンパイルする場合以外)、(iv) サービス ビュー
ロ、ファシリティ マネジメント、タイムシェア、サービス プロバイダなど、第三者のためにお
客様がライセンス対象ソフトウェアを操作または使用する行為に関連したライセンス対象ソフ
トウェアの使用、(v) お客様以外の関係者によるライセンス対象ソフトウェアの使用、(vi) ライセ
ンス文書またはサポート証書を通じて後継のバージョンを使用する権利を別途取得している場
合を除き、本使用許諾契約に付随するバージョン以外の後継のバージョンのライセンス対象ソフ
トウェアの使用、(vii) 本使用許諾契約または適用されるライセンス文書に基づきお客様に許諾さ
れた数量や使用レベルを超えた状態でのライセンス対象ソフトウェアの使用などの行為を実行
したり、行わせたり、許可したりすることはできません。

4. 所有権/権原ライセンス対象ソフトウェアは、シマンテックまたはその許諾者の所有財産であり、
著作権法によって保護されています。シマンテックおよび許諾者は、ライセンス対象ソフトウェ
アのコピー、改良版、拡張版、修正版、二次著作物のすべてを含め、ライセンス対象ソフトウェ
アのすべての権利、権原、権益を保有します。お客様がライセンス対象ソフトウェアを使用する
権限は、本使用許諾契約で明示的に付与されている範囲に限定されます。お客様に対し明示的に
付与されていないすべての権限は、シマンテックおよびその許諾者が有します。

5. コンテンツ アップデートお客様のサポート証書に記載されているように、コンテンツ アップデ
ートから構成されるかこれを含むシマンテックのメンテナンス/サポートをお客様が購入した場
合、メンテナンス/サポートを購入したシマンテックのエンド ユーザのお客様にコンテンツ アッ
プデートの提供が開始された場合に、適用されるサポート証書に記載されている期間、ライセン
ス対象ソフトウェアの一部として、お客様にコンテンツ アップデートの使用権が付与されます。
本使用許諾契約は、記載された場合以外にコンテンツ アップデートを受け、使用することを許諾
するものではありません。

6. アップグレード/クロスグレード。シマンテックは、ライセンス対象ソフトウェアをアップグレ
ードする場合 (該当する場合)、適用されるライセンス文書に記載されている数と同じ数のアップ
グレードの取得のみを許可する権限があります。既存ライセンスへのアップグレードは、使用権
を与えられたライセンスの数を増やすものではありません。さらに、ライセンス対象ソフトウェ
アのライセンスをアップグレードするか、適用されるライセンス文書に記載されているライセン
ス対象ソフトウェア ライセンスを購入して、既存ライセンスをクロスグレードする場合 (すなわ
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ち、機能を上げる場合、および/または既存ライセンスを新しいオペレーティング システム、ハ
ードウェア ティア、またはライセンス使用度に移行する場合)、シマンテックは、お客様が元の
ライセンスの使用を停止することに同意しているという理解に基づき、適用されるライセンス文
書を発行します。このようなライセンスのアップグレードまたはクロスグレードは、注文時点で
有効なシマンテックのポリシーに基づいて提供されます。本使用許諾契約では、お客様が購入
し、かつ、適用されるライセンス文書に記載されているようにシマンテックが権限を付与してい
るライセンスの数を超える追加のライセンスを、お客様に対して別途許諾しません。

7. 限定保証。

7.1.媒体保証：シマンテックは、ライセンス対象ソフトウェアを有形の媒体を介してお客様に提
供した場合、ライセンス対象ソフトウェアが記録されている磁気媒体が、出荷から 90 日間は、
通常の使用で不具合が発生しないことを保証します。シマンテックは、保証期間内であれば、シ
マンテックに返却された欠陥のある媒体を無償で交換します。ライセンス対象ソフトウェアの
媒体の不具合が、ライセンス対象ソフトウェアの不正使用によって生じた場合、上記の保証は適
用されません。上記が、シマンテックによるこの保証への違反に対する、唯一かつ排他的な救済
となります。

7.2.性能保証：シマンテックは、ライセンス対象ソフトウェアが、シマンテックによって提供さ
れた状態でかつ資料に従って使用されている場合、出荷から 90 日間、資料に実質的に合致して
いることを保証します。ライセンス対象ソフトウェアがこの保証に準拠しておらず、かかる非準
拠がお客様によってシマンテックに 90 日間の保証期間内に報告された場合、シマンテックは次
のいずれかの処置を行います。これは、シマンテックの合理的な判断により選択されます。(i) ラ
イセンス対象ソフトウェアを修理する、(ii) ライセンス対象ソフトウェアを実質的に同じ機能を持
つソフトウェアと交換する、(iii) 本使用許諾契約を終了し、かかる非準拠のライセンス対象ソフ
トウェアに支払われた関連する使用許諾料を返金する。ただし、上記の保証は、不具合が、事
故、誤用、認可されていない修理、改変や機能拡張、または悪用により発生した場合は適用され
ません。上記が、シマンテックによるこの保証への違反に対する、唯一かつ排他的な救済となり
ます。

8. 保証の免責。適用法により認められる最大限において、第 7.1 条および第 7.2 条に記載の保証は、
お客様に対するすべての保証であり、その商品性、品質、特定目的への適合性、知的財産権の不
侵害の暗黙的な保証を含む、明示的あるいは暗黙的な一切の保証に代わるものです。シマンテッ
クは、ライセンス対象ソフトウェア、コンテンツアップデート、アップグレードがお客様の要件
を満たすものであること、ライセンス対象ソフトウェア、コンテンツ アップデート、アップグレ
ードの操作や使用に障害が発生しないこと、またはエラーが発生しないことを保証または表明し
ません。国/地域によっては、保証についてお客様にその他の権利が与えられることがあります。

9. 責任の制限：適用法により認められる最大限において、また、本使用許諾契約で定める補償が本
来の目的を達することができるかどうかにかかわらず、(i) 代替の製品やサービスの調達にかかる
あらゆるコスト、利益の損失、利用の損失、データの損失または破損、業務の中断、生産の損
失、収益の損失、契約の損失、業務上の信用の損失、または予期される省力化や管理および従業
員の時間の損失について、また (ii) 本使用許諾契約から直接的または間接的に発生したかどうか
にかかわらず、特殊、結果的、付随的、間接的損害について、シマンテックまたはその許諾者、
リセラー、サプライヤまたは代理店がかかる損害の発生可能性を通知されていた場合であって
も、シマンテックまたはその許諾者、リセラー、サプライヤ、または代理店は、いかなる責任も
負わないものとします。いかなる場合でもシマンテックの賠償責任が、損害賠償請求の原因であ
るライセンス対象ソフトウェアに対しお客様が支払った代金を超えることはありません。本使
用許諾契約のいかなる内容も、過失による死亡や負傷、法律により除外または制限されていない
この他の責任に関して、シマンテックの責任を除外または制限するものではありません。上記の
責任限定および免責規定は、お客様がライセンス対象ソフトウェア、コンテンツ アップデート、
またはアップグレードを返品するか否かにかかわらず適用されます。

10. メンテナンス/サポートシマンテックには、本使用許諾契約において、ライセンス対象ソフトウ
ェアに対してメンテナンス/サポートを提供する義務はありません。ライセンス対象ソフトウェ
アのために購入されたメンテナンス/サポートは、シマンテックのその時点でのメンテナンス/サ
ポートのポリシーに準拠します。

JAWW 11



11. ソフトウェアの評価ライセンス対象ソフトウェアが評価のためにお客様に提供され、シマンテッ
クとお客様の間で、そのライセンス対象ソフトウェアに関する評価契約を締結している場合、ラ
イセンス対象ソフトウェアを評価する権利は、評価契約の条項に準拠するものとします。シマン
テックとお客様の間でライセンス対象ソフトウェアに関する評価契約を締結していない場合に、
評価のためにライセンス対象ソフトウェアがお客様に提供された場合、次の条項が適用されま
す。シマンテックは、社内での業務を伴わない評価の目的でのみライセンス対象ソフトウェアを
使用する非独占的、一時的、ロイヤルティ無償の、譲渡不可能なライセンスをお客様に付与しま
す。このような評価ライセンスは、(i) ライセンス対象ソフトウェアで評価期間が規定されている
場合、その規定された評価期間の終了日、または (ii) ライセンス対象ソフトウェアでこのような
評価期間 (以下「評価期間」と言います) が規定されていない場合、ライセンス対象ソフトウェア
を最初にインストールした日から 60 日で終了します。ライセンス対象ソフトウェアは譲渡でき
ません。また、ライセンス対象ソフトウェアは、いかなる種類の保証もなしに「現状有姿のま
ま」提供されるものとします。お客様には、お客様のシステムのバックアップを取るために適切
な措置を取り、ファイルやデータの損失を防ぐための措置を取る責任があります。ライセンス対
象ソフトウェアには、一定時間が経過した後の使用を防ぐため、自動的に無効化するメカニズム
を含めることができるものとします。ライセンス対象ソフトウェアの評価期間の終了と同時に、
お客様は、ライセンス対象ソフトウェアの使用を停止し、ライセンス対象ソフトウェアのコピー
をすべて破棄するものとします。本使用許諾契約の他のすべての条項は、本契約で許可されてい
るように、お客様によるライセンス対象ソフトウェアの評価に適用されるものとします。

12. 合衆国政府の制限規定(お客様が米国政府機関に所属される場合、本規定が適用されます): ライセ
ンス対象ソフトウェアは、FAR 12.212 の規定によって商用コンピュータ ソフトウェアとみなさ
れ、必要に応じて、FAR 52.227-19「Commercial Computer Licensed Software - Restricted Rights」(商
用コンピュータ ライセンス ソフトウェア - 制限付き権利)、DFARS 227.7202「Rights in Commercial 
Computer Licensed Software or Commercial Computer Licensed Software Documentation」(商用コンピュ
ータ ライセンス ソフトウェアの権利または商用コンピュータ ライセンス ソフトウェアのドキ
ュメント)、その後継規制の規定により制限された権限の対象となります。米国政府によるライ
センス対象ソフトウェアの使用、修正、複製のリリース、実演、表示または開示は、本使用許諾
契約の条項に従ってのみ行われるものとします。

13. 輸出規制：お客様は、ライセンス対象ソフトウェア、関連する技術データおよびサービス (総称
として「規制対象技術」) が、米国の輸出入関係法令、特に米国輸出管理規則 (EAR)、および規制
対象技術を輸入または再輸出する各国/地域の法令の対象となることを認識しているものとしま
す。お客様はすべての関連法に違反しないことに同意し、米国の法令に違反していかなる規制対
象技術も輸出しないこと、また、輸出許可またはその他の行政機関による承認が必要な禁止対象
の国/地域、団体、人物に対して規制対象技術を輸出しないものとします。キューバ、北朝鮮、
イラン、シリア、スーダン、および関連する貿易制裁の適用を受けている国/地域への、規制対
象技術を含む、シマンテックのすべての製品の輸出または再輸出は禁止されています。お客様
は、化学兵器、生物兵器、核兵器、またはこのような兵器を搭載可能なミサイル、無人機、また
は飛翔体に使用する目的で、いかなる規制対象技術も輸出または販売しないことに同意するもの
とします。

14. 解除本使用許諾契約は、お客様が本契約に含まれている条項に違反したときに終了します。契約
の終了と同時に、お客様は、ライセンス対象ソフトウェアの使用をすぐに停止し、そのすべての
コピーを破棄するものとします。

15. 存続：本使用許諾契約の条項である、定義、ライセンスの制限および知的財産の使用に関するそ
の他の制限、所有権/権原、保証の免責、責任の制限、合衆国政府の制限規定、輸出規制、存続、
および一般については、本使用許諾契約の終了後も存続するものとします。

16. 一般：

16.1.譲渡：お客様は、契約や法律の執行、またはその他のいかなる手段によっても、書面による
シマンテックの事前の同意なしに、本使用許諾契約により付与された権限のすべてまたは一部を
譲渡することはできません。

16.2.適用法の遵守：お客様は、ライセンス対象ソフトウェアの使用に関して適用されるすべての
法律、規則、および規制を遵守する責任があると同時に、これらを遵守することに同意するもの
とします。
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16.3.監査シマンテックによって選定され、お客様が合理的に許容可能な監査人は、適切な通知を
行い、通常の営業時間内に、各年に 1 回を上限に、ライセンス対象ソフトウェアの使用が本使用
許諾契約および適用されるライセンス文書に準拠していることを確認するため、お客様の記録や
配備を検査することができるものとします。シマンテックは、この監査の費用を負担するものと
します。ただし、規定に準拠せずに使用されている部分の製造元の希望小売価格 (MSRP) 相当額
が、規定に準拠した配備の MSRP 相当額の 5%を超えることが監査によって実証された場合を除
きます。このような場合、お客様は、過剰配備されたライセンス対象ソフトウェアの適切なライ
センスを購入し、その監査にかかった監査人の妥当な実料金をシマンテックに返済するものとし
ます。

16.4.準拠法、可分性、権利放棄：お客様が北米または中南米にお住まいの場合、本使用許諾契約
は、米国カリフォルニア州法が適用されます。お客様が中国にお住まいの場合、本使用許諾契約
には、中華人民共和国法が適用されます。その他の場合は、英国法が適用されます。これらの準
拠法からは国際物品売買契約に関する国際連合条約およびその修正条項が除外され、また抵触法
の原則は適用されません。本使用許諾契約の条項の一部または全部が違法または執行不可能で
あることが判明した場合、それらの条項は許容される最大限まで執行されるものとし、本使用許
諾契約の残りの条項は効力を有するものとします。本使用許諾契約の違反または不履行の権利
放棄は、その後に発生する違反または不履行の権利放棄とはみなされません。

16.5.サードパーティ製プログラム：このライセンス対象ソフトウェアには、オープンソースまた
はフリーソフトウェア ライセンスで利用可能なサードパーティのソフトウェア プログラム (「サ
ードパーティ製プログラム」) を含めることができるものとします。本使用許諾契約では、これら
のオープンソースまたはフリーソフトウェア ライセンスでお客様が有することのできる権限ま
たは義務は変更されないものとします。それらのライセンスにこれと異なる規定があっても、本
使用許諾契約における保証の免責および責任の制限の条項は、そのようなサードパーティ製プロ
グラムに適用されるものとします。

16.6.お客様サービス：本使用許諾契約に関するご質問があるとき、または、いかなる理由にかか
わらず、シマンテックへの連絡を希望されるときは、(i) Symantec Enterprise Customer Care, 555 
International Way, Springfield, Oregon 97477, U.S.A.、(ii) Symantec Enterprise Customer Care Center, PO 
BOX 5689, Dublin 15, Ireland、または (iii) Symantec Enterprise Customer Care, 1 Julius Ave, North Ryde, 
NSW 2113, Australia まで書面にてお問い合わせください。

16.7.完全合意。本使用許諾契約および関連するライセンス文書は、ライセンス対象ソフトウェア
に関するお客様とシマンテックの間の完全かつ排他的な合意であり、その内容に関して口頭また
は書面を問わずになされた、以前の通知事項、提案事項、および表明事項のすべてに優先するも
のとします。お客様の発行した発注書、注文書、確認書、またはその他のドキュメントに本使用
許諾契約との条項の矛盾または追加がある場合は、それらのドキュメントが署名されて返却され
たものであっても、本使用許諾契約が優先します。本使用許諾契約は、本使用許諾契約に付随す
るライセンス文書によってのみ修正することができます。

17. 追加条項お客様がライセンス対象ソフトウェアを使用する場合は、上記の条項に加え、以下の条
件に従うものとします。

17.1.お客様は、本使用許諾契約および適用されるライセンス文書に記載された、シマンテックが
許諾しているライセンス ユーザ数および使用レベルで、ライセンス対象ソフトウェアを使用でき
るものとします。お客様のライセンス文書は、このようなコピーを作成および使用する権利の証
明書となります。本使用許諾契約において、「ユーザ」とは、ライセンス対象ソフトウェアを使
用することまたはライセンス対象ソフトウェアの使用によって利益を得ることをお客様が許可
した人物やデバイス、またはライセンス対象ソフトウェアの一部を実際に使用する人物やデバイ
スを意味します。

17.2.それらの本使用許諾契約にこれと異なる規定があっても、ライセンス対象ソフトウェアが
Symantec Endpoint Protection である場合、そのソフトウェアの実行している各インスタンス (物理
的と仮想的のいずれかまたは両方) は使用許諾される必要があります。お客様は、ソフトウェア
のセットアップまたはインストール手順を実行して、ソフトウェアの「インスタンス」を作成し
ます。また、既存のインスタンスを複製してソフトウェアの「インスタンス」を作成することも
できます。ソフトウェアに関する記述には、ソフトウェアの「インスタンス」も含まれます。お
客様は、ソフトウェアのインスタンスをメモリにロードし、インスタンスの命令を 1 つ以上実行
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することで、「インスタンスを実行」します。実行されると、インスタンスはメモリから削除さ
れるまで (命令が実行され続けているかどうかにかかわらず) 実行中であると見なされます。

17.3.プライバシー、データ保護：ライセンス対象ソフトウェアは、インストールされているデバ
イスから特定の情報を収集することがあります。このような情報には、次のようなものが含まれ
ます。

a. ライセンス対象ソフトウェアのインストールに関する情報。この情報は、ライセンス対象ソ
フトウェアのインストールが正常に完了しているかどうかを示すもので、シマンテック製品
のインストール成功率の評価と改善を目的として収集されます。この情報が個人情報と関
連付けられることはありません。

b. 潜在的なセキュリティ リスクに関する情報と、閲覧した Web サイトで、本ライセンス対象
ソフトウェアにより詐欺の可能性があると判断された Web サイトの URL。この情報は、悪
意のある動作、潜在的な詐欺 Web サイト、およびその他インターネット セキュリティに関
するリスクを検出するシマンテック製品の機能を評価および改善することを目的として収
集されます。この情報が個人情報と関連付けられることはありません。

c. マルウェアとして特定された移植可能な実行可能ファイル。これらのファイルは、本ライセ
ンス対象ソフトウェアの自動送信機能を使用してシマンテックに送信されます。収集され
たファイルには、マルウェアによってお客様の許可なく収集された個人情報が含まれている
可能性があります。このようなファイルは、悪意のある動作を検出するシマンテック製品の
機能を改善する目的でのみ収集されます。シマンテックがこれらのファイルと個人情報を
関連付けることはありません。この自動送信機能は、該当製品の資料に記載されている手順
に従って、インストール後に無効にすることができます。

d. 本ライセンス対象ソフトウェアのインストール先となるデバイスに、初期セットアップで指
定した名前。この情報が収集された場合、シマンテックは、追加サービスを受信するように
選択できるデバイス、または本ライセンス対象ソフトウェアの特定の機能を使用できるデバ
イスでアカウント名としてその名前を使用します。アカウント名は、本ライセンス対象ソフ
トウェアのインストール後にいつでも変更できます (推奨)。

e. 本ライセンス対象ソフトウェアと併用されるモバイル通信デバイスの International Mobile 
Equipment Identity (IMEI) および International Mobile Subscriber Identity (IMSI)。この情報は、本ラ
イセンス対象ソフトウェアのコンテンツ アップデートを受信できる通信デバイスを特定す
るために収集されます。この情報がその他の個人情報と関連付けられることはありません。

f. その他の情報は、シマンテック製品の機能を分析および改善する目的で使用されます。この
情報が個人情報と関連付けられることはありません。

収集対象となる上記の情報は、シマンテック製品の機能を最適化するために必要な情報であり、
米国をはじめとした国/地域のシマンテック グループに転送される場合があります。これらの
国/地域では、お客様がお住まいの国/地域 (欧州連合を含む) よりもデータ保護基準が緩やかなこ
とがありますが、シマンテックは、収集した情報を転送する場合でも、情報を十分なレベルで保
護できるように措置を講じています。シマンテックは、法律により要求もしくは許容されている
場合または召喚状もしくはその他の法的手続による場合、法執行機関の要請に応じて、収集した
情報を開示することがあります。シマンテックは、インターネット セキュリティ リスクの注意
喚起、検出、および防止を促進するため、特定の情報を研究機関や他のセキュリティ ソフトウェ
ア ベンダと共有することがあります。また、シマンテックは、セキュリティ リスクの傾向を追
跡してレポートを発行するために、取得した情報から得た統計を使用する場合もあります。本ラ
イセンス対象ソフトウェアを使用することで、お客様は、シマンテックがこのような目的で上記
の情報を収集、転送、保存、開示、および分析することに同意するものとします。

Symantec Protection Manager や Gateway Enforcer などの特定の機能では、プライバシー ポリシーの
条項に準拠したうえで、ユーザ名などの個人情報や、お客様が個人情報と関連付けることのでき
る非個人情報が、お客様側でのみ収集および保存される場合があります。お客様が自発的にこの
情報を提供しない限り、シマンテックによってこの情報が転送され、保存されることはありませ
ん。

GLB Ent EULA Template.v1.0_STD English_SYMC Endpoint Protection Small Business Edition 
12.0_09February2009
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7 オープン ソース

オープン ソース ソフトウェアは、個別のソフトウェア コンポーネントから構成され、それぞれのソ
フトウェア コンポーネントに独立した著作権と使用許諾条件があります。お客様は各パッケージで
そのライセンスを確認し、ライセンスで定められるお客様の権利を理解する必要があります。使用許
諾書は、プリンタに同梱の『HP スタートアップ キット』CD の「licenses」フォルダに収録されていま
す。オープン ソース ソフトウェアの著作権は、それぞれの著作権者が保有します。

オープン ソースについて
● 本製品には、Apache Software Foundation 社 (http://www.apache.org/) が開発したソフトウェアが含

まれています。

● com.oreilly.servlet のパッケージに含まれるソース コード、オブジェクト コード、および文書は、
Hunter Digital Ventures, LLC によって使用許諾されています。

オープン ソースの書面による申し出
HP は、GNU General Public license（GNU 一般公的使用許諾契約）、SMAIL General Public License (SMAIL 一般
公的使用許諾契約)、および Sleepy Cat software license (Sleepy Cat ソフトウェア使用許諾) に従って、GNU 
General Public license、SMAIL General Public License、および Sleepy Cat software license、またはいずれか一
つに基づいてお客様に配布される全てのコードに対応するソース コードの完全な機械読取り可能な
複製物を、$30 の代金と引き換えに CD-R で受領するために、本書面による申し出をお客様に提供しま
す。この CD-R は HP カスタマー・ケア センターから入手できます (3 ページの「HP カスタマー・ケ
ア」を参照)。
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8 環境に関する情報

製品の環境保護プログラム
HP は、環境に優しい形で高品質な製品を提供することに尽力しています。本製品には、リサイクル設
計が組み込まれています。材料の数を最小限に抑えながら、適切な機能性と信頼性を確保していま
す。異なる材料は、簡単に分離できるように設計されています。留め具や他の連結部は、一般的なツ
ールを使用して簡単に見つけて手が届き、取り外すことができるようになっています。分解と修理を
効率的に行うため、優先度の高い部品にはすぐに手が届くように設計されています。詳細について
は、http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/の HP の「環境保護」の Web サイトにアクセ
スしてください。

エコに関するヒント
HP は、環境への影響を減らす点でお客様を支援することに尽力しています。お客様が印刷を行う際の
影響を評価して軽減するための方法に重点を当てるのに役立つ、エコに関するヒントを提供していま
す。本製品固有の機能に加えて、HP の環境計画についての詳細は、HP 環境保護 Web サイト 
(http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/) を参照してください。

マテリアル安全性データシート
プリンタで使用されているインク システムの最新のマテリアル安全性データシート (MSDS) を取得す
るには、次の HP Web サイトにアクセスしてください。http://www.hp.com/go/msds。

化学物質
HP は、REACH (欧州議会および理事会の規則 (EC) No 1907/2006) などの法的要件に準拠するための必要
に応じて、HP 製品で使用されている化学物質に関する情報をお客様に提供するように努めています。
お使いの製品の化学物質情報に関する報告書を参照するには、http://www.hp.com/go/reach/にアクセス
してください。

プラスチック
25 グラムを超えるプラスチック部品は、製品寿命の終了時にリサイクルする目的でプラスチックをよ
り識別しやすくする国際標準に従って印が付けられています。

リサイクル プログラム
HP は、ますます増加する製品返却およびリサイクル プログラムを、多くの国や地域で提供しており、
世界中に最大規模の電子機器リサイクル センターを持つパートナーを有しています。さらに、人気が
高いほとんどの製品の一部を再販することで、資源を節約しています。HP 製品のリサイクルについて
の詳細は、http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/を参照してください。
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電子機器のリサイクル
HP ではお客様に使用済み電子機器のリサイクルを推奨しています。日本でのリサイクル プログラム
について詳しくは、http://www.hp.com/recycle/を参照してください。

バッテリ廃棄 (カリフォルニア州)
Attention California users: The real-time clock battery supplied with this product may contain perchlorate 
material. Special handling may apply when recycled or disposed of in California. See http://www.dtsc.ca.gov/
hazardouswaste/perchlorate/ for information.

Atención a los usuarios de California: La pila del reloj en tiempo real proporcionada con este producto puede 
contener perclorato. Podría requerir manipulación especial cuando sea reciclada o desechada en California. 
Consulte http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/ para obtener más información.

リチウム電池
この HP 製品では、メイン ボードにリチウム電池が使用されています。使用期間が過ぎたら、指定の
方法に従って処理する必要があります。

バッテリ (台湾)

バッテリに関する指示 (EU)

本製品には、リアルタイムクロックや製品設定のデータ整合性を維持するために使用されるバッテリ
が搭載されており、製品寿命が終了するまで持続します。このバッテリのサービスや交換は、資格を
持つサービス技術者が行います。

バッテリ廃棄 (オランダ)

本製品にはバッテリが付属しています。廃棄するときは、ごみにするのではなく、小型化学廃棄物と
して回収してください。

Bij dit product zign batterijen geleverd. Wanneer de batterijen leeg zijn, dient u deze niet als huisvuil weg to 
gooien, maar als KCA in te leveren.
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ユーザによる不用装置の廃棄 (EU)

製品またはその梱包材に表示されているこの記号は、この製品を他の家庭ごみと一緒に捨ててはいけ
ないことを示しています。使用済み電気/電子機器のリサイクルのために、使用済み機器は指定された
回収場所に引き渡す必要があります。使用済み機器の分別回収とリサイクルは、天然資源の保全、お
よび人間の健康と環境の保護につながります。リサイクルのための使用済み機器の回収場所に関す
る詳細については、地域の市役所、家庭ごみ処理サービス、または製品を購入したお店にお問い合わ
せください。

Изхвърляне на отпадъчни уреди от потребители на домакинства 
в Европейския съюз

Този символ на продукта или на опаковката му обозначава, че продуктът не трябва да се 
изхвърля заедно с другите битови отпадъци. Напротив, ваша отговорност е да изхвърлите 
отпадъчното оборудване до определено място за рециклиране на електрическо и 
електронно оборудване. Разделното събиране и рециклиране на отпадъчно оборудване в 
момента на изхвърлянето му помага да се съхранят природните ресурси и да се гарантира, че 
то ще бъде рециклирано по начин, който предпазва човешкото здраве и околната среда. За 

допълнителна информация относно местата за предаване на отпадъчното оборудване за рециклиране се 
свържете с общинската служба, службата за събиране на битовите отпадъци или магазина, откъдето сте 
закупили уреда. http://www.hp.com/recycle

Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim 
kućanstvima u Europskoj uniji

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovu pakiranju označava da se proizvod ne smije odlagati skupa s 
drugim otpadom iz kućanstva. Umjesto toga, svoju otpadnu opremu dužni ste dostaviti na 
odgovarajuću sabirnu točku za recikliranje otpadne električne i elektroničke opreme. Odvojenim 
prikupljanjem i recikliranjem svoje otpadne opreme pomažete u očuvanju prirodnih izvora i 
osiguravate recikliranje proizvoda na način koji štiti ljudsko zdravlje i okoliš. Za više informacija o 
lokacijama odlagališta za recikliranje otpadne opreme, obratite se lokalnom gradskom uredu, 

komunalnoj službi za odlaganje otpada iz kućanstva ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod. 
http://www.hp.com/recycle.

Scoaterea din uz a echipamentelor uzate de către utilizatorii 
persoane fizice din Uniunea Europeană

Prezenţa acestui simbol pe produs sau pe ambalajul acestuia indică faptul că nu poate fi aruncat 
împreună cu gunoiul menajer. În schimb, este răspunderea dvs. să scoateţi din uz echipamentul 
uzat predându-l la punctul de colectare indicat pentru reciclarea echipamentelor electrice şi 
electronice uzate. Colectarea şi reciclarea separată a echipamentelor uzate la scoaterea din 
folosinţă ajută la conservarea resurselor naturale şi asigură reciclarea acestora într-un mod care 
protejează sănătatea oamenilor şi mediul înconjurător. Pentru informaţii suplimentare despre 

locaţiile în care puteţi preda echipamentele uzate pentru reciclare, contactaţi primăria locală, serviciul de 
salubrizare care deserveşte gospodăria dvs. sau magazinul de la care aţi cumpărat produsul. 
http://www.hp.com/recycle
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Eramajapidamistes kasutuselt kõrvaldatavate seadmete käitlemine 
Euroopa Liidus

Kui tootel või toote pakendil on see sümbol, ei tohi seda toodet visata olmejäätmete hulka. Teie 
kohus on viia tarbetuks muutunud seade selleks ettenähtud elektri- ja elektroonikaseadmete 
utiliseerimiskohta. Utiliseeritavate seadmete eraldi kogumine ja käitlemine aitab säästa 
loodusvarasid ning tagada, et käitlemine toimub inimeste tervisele ja keskkonnale ohutult. 
Lisateavet selle kohta, kuhu saate utiliseeritava seadme käitlemiseks viia, saate küsida kohalikust 
omavalitsusest, olmejäätmete utiliseerimispunktist või kauplusest, kust te seadme ostsite. 

http://www.hp.com/recycle

Lietotāju atbrīvošanās no nederīgām ierīcēm Eiropas Savienības 
privātajās mājsaimniecībās

Šis simbols uz ierīces vai tās iepakojuma norāda, ka šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar pārējiem 
mājsaimniecības atkritumiem. Jūs esat atbildīgs par atbrīvošanos no nederīgās ierīces, to nododot 
norādītajā savākšanas vietā, lai tiktu veikta nederīgā elektriskā un elektroniskā aprīkojuma 
otrreizējā pārstrāde. Speciāla nederīgās ierīces savākšana un otrreizējā pārstrāde palīdz taupīt 
dabas resursus un nodrošina tādu otrreizējo pārstrādi, kas sargā cilvēku veselību un apkārtējo vidi. 
Lai iegūtu papildu informāciju par to, kur otrreizējai pārstrādei var nogādāt nederīgo ierīci, lūdzu, 

sazinieties ar vietējo pašvaldību, mājsaimniecības atkritumu savākšanas dienestu vai veikalu, kurā iegādājāties 
šo ierīci. http://www.hp.com/recycle

Hävitettävien laitteiden käsittely kotitalouksissa Euroopan unionin 
alueella

Tämä tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkintä osoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
talousjätteiden mukana. Käyttäjän velvollisuus on huolehtia siitä, että hävitettävä laite toimitetaan 
sähkö- ja elektroniikkalaiteromun keräyspisteeseen. Hävitettävien laitteiden erillinen keräys ja 
kierrätys säästää luonnonvaroja. Näin toimimalla varmistetaan myös, että kierrätys tapahtuu 
tavalla, joka suojelee ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Saat tarvittaessa lisätietoja jätteiden 
kierrätyspaikoista paikallisilta viranomaisilta, jäteyhtiöiltä tai tuotteen jälleenmyyjältä. 

http://www.hp.com/recycle

Kassering av förbrukningsmaterial, för hem- och privatanvändare i 
EU

Produkter eller produktförpackningar med den här symbolen får inte kasseras med vanligt 
hushållsavfall. I stället har du ansvar för att produkten lämnas till en behörig återvinningsstation 
för hantering av el- och elektronikprodukter. Genom att lämna kasserade produkter för 
återvinning hjälper du till med att bevara våra gemensamma naturresurser. Dessutom skyddas 
både människor och miljön när produkter återvinns på rätt sätt. Kommunala myndigheter, 
sophanteringsföretag eller butiken där varan köptes kan ge mer information om var du lämnar 

kasserade produkter för återvinning. http://www.hp.com/recycle

トルコ
Türkiye Cumhuriyeti: AEEE Yönetmeliğine Uygundur Republic of Turkey: In conformity with the EEE Regulation.
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WEEE ステートメント (ブラジル)

Não descarte o produto eletrônico em lixo comum.

Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo comum, pois embora estejam 
conformidade com padrões mundiais de restrição a substâncias nocivas, podem conter, ainda que em 
quantidades mínimas, substâncias impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário 
deverá entregá-lo à HP. A não observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções previstas em lei.

Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao estabelecimento comercial ou 
rede de assistência técnica autorizada pela HP.

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse: http://www.hp.com.br/reciclar

Restriction of Hazardous Substances（インド向け）
This product complies with the "India E-waste Rule 2011" and prohibits use of lead, mercury, hexavalent 
chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight 
% and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.
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RoHS（中国）
产品中有害物质或元素的名称及含量

根据中国《电器电子产品有害物质限制使用管理办法》

部件名称 有害物质

铅 (Pb) 汞 (Hg) 镉 (Cd) 六价铬 (Cr(VI)) 多溴联苯 
(PBB)

多溴二苯醚 
(PBDE)

外盖和机壳 0 0 0 0 0 0

结构 0 0 0 0 0 0

电缆 0 0 0 0 0 0

电子组件 X 0 0 0 0 0

显示屏 0 0 0 0 0 0

打印耗材 - 墨
水

0 0 0 0 0 0

打印耗材 - 激
光

0 0 0 0 0 0

介质传动系统 X 0 0 0 0 0

扫描仪 0 0 0 0 0 0

真空清除系统 X 0 0 0 0 0

废物管理系统 X 0 0 0 0 0

烘干系统 X 0 0 0 0 0

灯 0 0 0 0 0 0

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

O：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。

X：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。

注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件
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9 規格適合情報

規制適合モデル番号
適合する規制を識別する目的上、製品には規制適合モデル番号 (RMN) が割り当てられています。この
規制番号を、製品名 (HP Stitch など) や製品番号と混同しないようにご注意ください。HP Stitch S1000 
126 インチの規制モデル番号は、BCLAA-1909 です。

音圧レベル
バイスタンダ位置で ISO 11202 に従って測定された動作時騒音放射は、70 dB(A) の音圧レベルを超えま
せん。

ヨーロッパ向け

電磁的両立性 (EMC)

警告！この装置は、CISPR 32 の Class A に準拠しています。住居環境では、この装置により無線妨害が
発生する可能性があります。

米国
Electromagnetic compatibility (EMC)

FCC statements (U.S.A.)

The U.S. Federal Communications Commission (in 47 cfr15.105) has specified that the following notices be 
brought to the attention of users of this product.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Shielded cables: In order to meet Class A limits, the use of shielded IO cables is required.

注意：Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly 
approved by the HP Company may cause harmful interference and void the FCC authorization to operate this 
equipment.

Note

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
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Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case users will 
be required to correct the interference at their own expense.

カナダ

電磁的両立性 (EMC)

Normes de sécurité (Canada)

Le présent appareil numérique n’émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limites applicables aux 
appareils numériques de Classe A prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par le 
Ministère des Communications du Canada.

DOC statement (Canada)

This digital apparatus does not exceed the Class A limits for radio noise emissions from digital apparatus set out 
in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of Communications.

デンマーク
For tilslutning af de øvrige ledere, se medfølgende installationsvejledning.

日本
この装置は、クラスＡ機器です。この装置を住宅環境で使用すると電波妨害を引き起こすことがあり
ます。この場合には使用者が適切な対策を講ずるよう要求されることがあります。

VCCI-A。

韓国
이 기기는 업무용 환경에서 사용할 목적으로 적합성평가를 받은 기기로서 가정용 환경에서 사용하는 경
우 전파간섭의 우려가 있습니다.

台湾

中国 EMC

中国高地 (中国向け)
仅适用于海拔 2000 米以下地区安全使用
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中国熱帯地方
仅适用于非热带气候条件下安全使用

オーストラリア/ニュージーランド EMC

警告！本製品は、クラス A 製品です。この製品をご家庭で使用する場合は、電波障害が発生する可能
性があります。この場合、ユーザは適切な措置を行うように求められることがあります。
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